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Uidthnthwghp: Zopjush byunwlfi b publy thnfuwpbpmpjut pupguutnipjuth webyynn wuppkp juughpbtp® h dp
phptind wyu hwpgh onipe wwppkp pupgUuiwpwutbtph Yupshpubpp: EtL thnpupwpbkpnipmitip nupdl] £ wwppbp
nuunidtwuhpnipniiiiph wpwpluw b wowewpyyt) tu npu wwpplp vwhdwinufubp nt quuwljupglwt uljqpniiipitip,
wjuntudbwthy thnjuwpbpnipjut pupgiuinipjut htwpubtph b uljqpniuptph onipe phntiu shw dhwutwlwb Yupshp:
bpuuiumy funupp phtwdhl hwuljugnipjut dwuhtt k' npp guuwlupgbihu wbhtwp b juwnwpl)  jupun
uwhdwbwquunmdubp, hul pwpgUwinipjut htwph pbwnpnipmitp, b Ybpen, npnpynud E wbpunh  htinhtwlh

hunnppuljguljub nhppnpnyuwdp:

FPwluyh punkp. thnpuupkpnipindl, pupquubnigpnil, (kqulmi o wpnaybqulul gnpdnbbkp, pupguuinului
hinup, hwnnppugqulwi ghunuynpnipindd, phiwdhl huulwgnipnil

Onjuwpbpnipjutt pupqiuinipmniup juydws k dh
owipp 1Equpwitiwluil, Upwlynipuputuljul,
gpuljutughinulul, thphunthuwjuul,
Equdwtwsnnujut b wy jutghpubph htw: Ll
thnpuwpbkpnipmiup nupdby k wnwpphbp
nuunidtwuhpnipnitubph wpwplu b wnwewplyyty
bt npu nwpplp vwhdwindubp nt guuujupgdu
uljgpniuputp (0. Uynudwply, 0. wpugub, . Tulnd
L U. Qnuunt b wyp), wimwdbbuyuhy
thnpuwpbpnipjut  pupgiuinipjut  htwputph L
uyqpmitiptitph ulinhpp nelu sh uinugk) hp uwjuehy

[nidnuup: Swippbkp pupquubupwtiitnh
niunidtwuhpnipinibubpod wljuhuyn E
tnpwpbpmiputt pupgdwimipyuit jutinhpubph

onipe nwpwluwpdnipniup: Gpk, dh Ynnuhg, npny
pupqguuiiwpwitinph  wyugdudp (B8ni. Luynu, U.
Twugnt) uylt wihpwpgiwibih k pwuh np junupp
wulplutkh b huptwwnhy unbndwgnpsufu
Epunyph  dwuht E wwuw, Unnuhg,
thnpiwpbpnipiniip pupgiuubih b b pupguubuut
ndqupht jughpubp sh wowewnpnud (4. Nuygu, £
zuphd, U. Uwunb) jud b wji pupgduikh b, pkl
Uhobquljutt wthwdwpdbpnipjut Uks juughpubp k
wnwownpnid (. wpunut Updupbu, Q. Sniph,
N Unudwnly): Uju wonudnd hwnfuwbpwljuit t U.
Utk-Zopuphh wikuwlbnp, npp upsdtu pt thinpdnwd
E hwdwwnbnt] wyu pynt dwypwhtn Jupshpubpp

Umniu

quikiny, np sh YJupkh hwunwwnbk, np
thnjuwpbkpnipniip pupgquubih k Jud
wlhpwpquuubih, pwbh np pwupglubnipul

nbpuinmd npuw hwnnpnuwt hbwpwynpnipniip
Jupudws E nyjuy mbipuinhg b ad hoc gnpénuiutiphg:

M. Unwdwplp hp «Manual de traduccion» (1992)
gppnid  wpwowpynd  E thnjuwpbkpnipniiubph
nuuwlupquuib 61 pupgquuinipjul nnpno
uljgpnibipubpp’ Ejukng gnpsuwljuit
pupquuinipniiubph hp thopdhg: Zunjuywlut k
M. Unwlwpyh® thnjuwpkpnipjut juyt pdpetnadp,

nph ] tw  huuluwind Lk
thnjuwpbpujut  wpnwhwyunipmni’
thnpjuwpbpujutt  hdwuwnny  ogunwugnpddws  pun,
JEpugulut hwuljugnipjut wtdtwynpnid
(ophtwy” modesty forbids me - Awd/Euwnnipmilp had
pay; sp wugpu) b wys Cun Junpnigdwudph
thnpuwpbpnipnitubpp Jupnn Bu htl) wupg, npnp
uipuyugws i Jph (kquiut dhwynpnd, b
duwjuyni, wy £ wpunwhwynnipntl,
twhuwunwunipintl, nkpuwn:

m. ‘Umnudwplp wnwidtwugunid k
thnjuwpbpmpniuubph . Jbg wbuwl  dwpws
(metéaforas muertas), Y1hot-thnpwptpnipiniu
(metaforas-topicas o clich¢), unmwunwpwn (metaforas
esterectipadas o estandar), wnwujnugyus (metaforas
adeptadas), unpwuwnbnd (metaforas recientes) UL
huptiwnhuyy (metaforas originales) [4, ke 150-159]:

Uwpwé tu uwgt thnjuwpbpnipmibiibpp, npnug
tnpwpbpuub  pinypt  wybu sh  pujuyynud:
Npyibu juinb, pupquwihsp phy ndupmpinibubph
E hwinhynud nputp pupguwubihu, vwfuyt dhown
htwpunp sk npputip pupgluil) punwgh: Zwdwju
wuwltpp  bpint jkqoiukpmd jupng k
shudwywunwuwil], wwluyy, pun  Unudwplh,
uju  tnpuwpbpnipiiibpp pupwhwnnty Bu
tpwiny, np wwwulbkpwynpoipmiop «fwpkp» £ b
hunnpynud £ dhuytt hpdwuwnp: Utp Jupshpny,
dwpwsd thnhwpbpnipiniubph Jtpnhhojug
vwhdwinudp YJupbh £ Yhpwnl] twbh Yihobk-
thnpuwpbpnipmititbph tjuundwdp: Pugh  wyy,
Unulwph  Yupshpny, dp  Ynnuhg, ndjwp sk
pupguuil] dwpwé thnjowpbkpnipmitiubpp, dmniu
Ynnuhg, ndupnipmpitubp i wnwewunid npug
punwgh JEpupuunpnipjut dudwtiuly:

Yihot-thnpuwpbpnipnituiph dby  ‘Umnidwiplyp
ubpwonid E wjt  thnjuwpbpnipniiubpp, npnip
Unpgnpty Bu hpkug ghnughunufwi wpdtpp b wdkih
hwdwju hwintu tl quijhu wnwpphbp

wdkl  up
lhth  wj
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hwpwiywbwluyhtt gnpswnnypitpny” wykh wupg,
hwfwp wykh hmquliwiunpkt  npbuk  dhup
wpunuwhwynbnt hwdwp (hddn. use up every ounce of
energy-gastar las ultimas energias, at the end of the day-al
finy al cabo): SYju nhwpnid pupgquwihsp ptunpnud k
pupguuinipjul 1kqyh hniqupunwhwnswljut nplk
hudwywwnwujuwt dhong pupbpgnnh Jpu wybh
Uks ubpgnpénipmnit pnnubnt tyuwwnwlny: bPusyybu
wpnkl Upkp  Gup, Gplpnpny  junudpp gpbpb sh
nwuppbpymd wnwehtt fudphg, dwtwjutny np, puwn

Unulwphh, pbpbpgonh  feimppt E - ppubp
nwhdwtmquunk) jud ns:

Cun  Unuwlwpyh®  uwnwinupn b Yhob-
thnpuwpbpnipniiubph uwhdwtbbkpp hwdwfu
howswalynid ke Unwigupin ku u

thnpuwpbpnipmitittpn, npnip wpynibwdtn dheng
Eu Ynuptnn jud JEkpuguljut hwuljugnipmiuttp
ujupugpbnt hwdwp, puptpgnnh Ypuw pnnund tu
nidtn hniquljwt wgpkgnipni b, h wwppkpnipmiu
dupws  dijuwpbpnipjut,  punipugpdnd G
quiuqui gbnughnwljut gnpswnnypubpny: Ll
thnpwpbpmpnitubiph pupguunipmniip jupnn L
utnhpubp wpwgunply, puh np gpwip jupny tu
1httk] htwgws Jud b unghwjuljut fud muphpughte
nnno fawyht punpny: Unidwph hwdwp hwgws Bu
hwdwpynid wjyhuh thnpuwpkpuljub
wpunwhwynnipnibubkp, husyhuhp ku he's in a giving
humour (le ha dado la vena de generosidad), he's a man of
a good appearance (es bien parecido) b uy i Unidwplp
wnwowplnid £ unwunupun thnjuwpkpnipmibubph
pupgUuinipjut wnwppkp htwpibp” hwnjuybu
Juplnptiny hwpniun yuntpughtt hwdwljupgnyd
hwdwpdtputipp, ptl vhown htwpwynp sk wyuhnyty
wuwwnlbpughtt hwdwywnwupwinipini:
‘Umnidwplp wnuunugjud
tnpwpbpnipnitubpht ' guwumd  hinhtwlught
tnpwpbpulut phydwdwpwtnipniutpp, npnbg
pupguuinipjut dudwiwl hwpl L wnw]bjugnyu
swthny thnjuwpbpnipmniip hwdwywnuwuuwbgit)

pupguuinn (kqyh  tnpdbphtt Uju  phwpnud
wlhpwdtown k Juntuwthty punwigh
pupquuinipniiibphg, b&pp, opptwl, (Equth

hpuwwpwlwpmuwfwb junupp wthwuljuwbwh k
wy] 1kquyhpubph hwdwp. hddwn. sow division-
sembrar la division.

Cunn  Unwlwplh® wnpuunbtns o wyl
thnpuwpbpnipnittpp, npnughg swnbpp whwinit
Eu b pbwgph (kqnud quytt wwpwdnd niukl
Upwughg owwnkpp ki  unp
hwuljugnipniuibp 61 punpquutynud
unpuwpwbmipniutitiph pupguuimipjut htwpubpndy,
opptwl” wakman unpwpwinipmniip Jupkh L
huywibptu b hugkptt pupguwil) tjupugpuljut
huwpny transistor portatil, swupdwuljmt wjugquplhs:
Ujuntwdbuwytthy, hwpg L dwgnud. tnpwunbns

wpunuwhuwynnd

wukyny hisyhuh” dudwbuluyght vwhdwbwhulnod
E wowgupymd  htnptwlp,  pugh  wyy,  sh
wupqupwiynid, pt hts £ tnpuwpwtnipmitn b hiy
huwpubpny wyb whwnp k pupguuit:

=] Ytpouugtu, Jtgtpnpn fudph
thnpuwpbpnipnitbpn, wyuhlpl’ huptiunhy
thnpuwpbpmpnitubpp, Unudwplip wnwewpynud k
pupguuit] ptwgphtt htwpwynpht swth Unwn, puth

np htnhttwljuyhte thnpuwpbpnipemniutitpp
wpuugnnid ki gpnnh wthwnwlwb ndp, htywytu
twlt bywuwnnud pupgiuinipjut 1Eqdh

punwwuowph  hwpunwgdwup:  bhupll, bph
tnpuwpbpnipnitubpnd wnju £ dowlnipughte
wnupp, wyw wjt wkwnp b npuwphul) puptpgnnh
hwdwp wybh puquybh yunbpny:

Utp Jupshpny, Umidwnpyh ntumdbwuhpnipjut
Uk  wpynud £ thnjowpbpnipjut jwnn  quy
uwhdwinud, thnjuwpbpnipniiutph yuuujupgqdu
ke  hunwl skt uvwhdwiwuquuynd  wpweht,
tpypnpy b Gppopng fudpbpp, npnbg uwwhdwbbpp
huswalynd B, hull ppug pupgluimiput
htwpubpp putnud &u” hwodh swntbing Ynulpkn
hwdwwnbpuwnp, htnhttwyh  hwunnppulguljui
nhunuynpmipiniup, htywbu twb wb gnpswnwljut
ndp, nph  uwhdwbtbpomd  gnpdwdyl; t wduy
thnfuwpbkpnipmniiup:

M. Unwwpyh' d¢npwpbpnipjut JEpnhhojuy
Ubjuwpwtnipniuibpnud wljthwyn b wjuiguljuu
Unwinkgnudp, nuwn nnh thnuwpbpnipiniup
phnpunphy wpnwuwbwlui httwp L npp sh
wqnmd Ubkp hwuluguljut hwdwlwupgh Yypw, hul
1Eqyh gnpéwdnipyut Uk Yuwphh E qubwuquil;
«unpdwunhy» b thnfuwpbpulut (punwgh’ poil
1Equhg «tnnud» niukgnn) wwppbpuwlutp: bul whw

wpph’ Swusnnuljuite 1Equpwtnipjui
wnbkuwilynithg thnjuwpbpnipiniup dwpnnt
futwgnnuljutt  gqnpéniubnipyuit whpwljunkh

wnwppbphg E npt wpunwugnpnd Eojkqynud: Uju
nbuwtlnithg qubuquind i hwujuguljut
tnpuwpbpmipnitubp U ppuig  npubnpnidubpp
EqUnud”  hnjuwpbpuljut - wpnwhwjnnipmiabp:
Cunn Lwlndh U Qnuunuh’ (hqmit hp Eopyudp

thnfuwpbpulju | pwligh dbkp
wpluwphwnbunnnipnitp . hhddnd £ wyle
qunuthwph Jpw, np  dip  dowdnnnipmiip

twhuybu  Juquuljipyquws t dinpuwpbpulju
hwuljugnipniuitipny, npp pnyp £ niwjhu hwuljubiug
JEpugulju hwuljugmpiniuttinh
npuwdwpwinipniip’ hhdudbing wdlh Ynblpkn
hwulwugmpmnitutph Jpu [3]: Ldwt dnnbkgdwub
nhypnid thnjuwpbpmipniipn wjjbu sh phnwplynid
npytiu qnin Supuuuwbwlwt htup, wy) punind k
Ubp wohuwuphwnbunympjut dup:

N.unulwplp wnwowplynid L thnjuwpbpnipjut
pupgUuinipjutt  wwppbkp  hbwpbbp™  hwpydp
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smunubiny hwunnpnpuljgujutt hwdwwnbpunh phpp:
Onjuwpbpnipjut wpnh ntunidtwuhpnipmibbbpnud
Juplnpynid £ gopswnwlwi  (Wjuwpugpuljui)
Uninbkgnudp, npunbtn tnpd b wpynud wnwewplyly
thnjuwpbpmipjut  Jepudnipjut junuuupubp’
hhduqué btplkiqut Ynpuniuubph Jpw, npnup
wpuugnnd ko hpwut tpunygpubp [12; 6] U.
Utbkj-Znpupht  hunbgpugdus dnnbgnid L
gnigupbpnud  thnjuwpbpnipjutl  pupgluiniput
huunphty, dbpdnud  wwpptp  guuwlupgnudubp,
pupgUuinipju JEpuguljuh htwpubkp’
wnwbdbwhwwnntly YJuplnpkng thnjowpbpnipjut
hwnnpnuljguljut wpdtpp nyju hwdwnbpuwnnid:
Puyutughunulju wnpnipubpnud
thnpuwpbpmpyutl pupguuinipyul utihpp qupdly
E Bdw Uwdwiihtgnjh hwwnntly ptiinipjub wnwuplut
[8; 9; 10; 11]: dkpohtu pulbny thnjuwpkpnipjul
pupguuinipjutt  Jipwpbpuy; wopwdbk]  hwynth
htinhtwlutph Yupshpublpp” wpwidbwgund E
wnwpplp  tntnpwlubp, npnup  ubpgopénud G
tnpwpbpnipjul pupgluimpjutt qgnpdpupugnud:
U owppnid hpktg hwdwpwljuinipjudp wsph ku
nuyunud htwnlyuy thnthnpowlyubpp.
wqquuowlnipughtt  wwppbpp,  hnpowpkpulut
wpunuwhuwynnipjut  hwnnppuljguljut dhunudp,
upw gnpswnuljut Juplnpnipiniup [§1
nbnEjundulju Swipupbnijwsdnipiniip,

nhwwpwinipmiin, hudwwnbpunuyht
uwhdwbuthwynidubpp, pupgUuinn &
pupguuiynn (kqniubph Alwwb b hwuljugulut
hwdwlwpgbph puphwipnipjui wunhdwip, dh
1Eqyh wqnbgmpniup dniuh Jpu, wvdjuy htwph
punuwjiugdw wunhgutp, punpquuish
ndytknkughwl, puuynnh  pugmiubhniejub
wunhdwip, nkpunnughtt mhwtpp b dwbptpp, npnid
oquuuugnpéyt) E mjjuy thnhuwpkpnipniup, nfwljut
hwpwywwynipmniuautpp &1 hdwutnughe
qmgnpnnudtpp,  dhojkquljut - wihqnunpphquh
wunhdup pupquuing b pupguwinnn (kgniukph
dholt, thnpuwpbpnipjut dbjuwpwibih (hukp b tpw
wiwgnnuljut wpdbpp b wyb [11, ke 54]: U
thnthnpwljubph owppnid hwply Eup hwdwpnud wply
bwl wbkpunh hbEnhtwiyh wyhwuphwywnlbpdut
thnpuwpbpujutt  Junuuwuwpbbph, hwsybu twb
nbkpunh hwuljugnipughtt okpnh fwbwsnnuljui-
gnpswpwbwlju wpdtpp, pupguuunn b
pwpqUuin]nn 1kqnitikpp Ypnnukph
yundwdrwlnipuyhtt b {kqquiju sthnidubpp b wy
gqnpénuibin: b uh phpkng wnwpphkp
pupgUutwpwbbph  Yupshpp  Uwdwihbgnt
Yupémd k, np thnjuwpbkpnipjut pupguimipjut
gnpépupugnid  wnwdl] kS wqpkgnipmit  Bu
pnnunud htinnlijuy gnpénuutpp.

Onpuwphpnipjut pupquiuimpjui hpduwlwh qgnpéniutpp pun
wnwpphp pupquubmpmbitkph

B wqquupwlnipuyhl mwppkp
B hiwuwnwjht qnignpnnidubp

B hunnppuljguljut
nhunwynpnipni
4% B gnpéwnwljui
Juplnpnipinil
B pupquuinipjui (kqyh
vwhdwbwhwlnudubpp
unbnkjuwnynipjui

wuwnhfwip
Ukjiwpwinipnil

gnpéwnwljui ng
wnbkpunh nkuwy
thnfuwpbpnipjut

nhwywpwinipnil
hwdwwnbpunuyghte

uwhdwbwhwynudubp

QSwqhp 1

NMuunlkpuwynp
pungUuitihu

wnpunwhwynnipnibiubpp
whwnnp Lt hwygh wnbbk twb
pupgUunn &1 pupguuiynn 1Eqniutnph
wunnypurgnp wwinnyplbkph wqquiht
wnwbdtwhwnlnipmnibtpp, gpuljut
wjwbnnyputpp, hswtu il
tnpwpbpujwbugdwt wwpphp wnpmoipubph

wnluynipniup 1Eqniukpnud: Ujuyku, h
wnwppbpnipmiu huytpkh, huyukptunud
thnjuwpbpujubugdwt Juplnp  wnpmnipttiphg &
ypnbwut  punwyuwowpp: Uks  tpwbwlnipmil
niukgnn hpwunwpdnipmniup huywbwght
punipugpnud k npybku de importancia transcendental,
unut Uwpwuphtt YUnipumd hwdwpjp widuind tu
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Apostol de la Libertad, 111111 wiljwpnipjut hwdwp
qnhjws dwpuplubkphtt martires de la Revolucion:
Phunyk, 1Egniutpnud thnpwpbpujutugdut
winpnipubph dholt mwuppbpnipniup hwpwpkpuljut
E. hugbpbumd  tnygbwbu  Jut  Ypntwlub
punwwuowph Yypu hhdtdws thnjuwpbpnipmiuubp
(hpotup Unipuguih «Unwpjup»): Bupgluikihu
wlthpudtown k ujuinp niubkluy
thnpuwpbpujubugdwt  jpipupwiynip  wnpmiph
wnbuwupup Yohnp pupgiuing b pupgduiyng
(Egnitkpnud,  uniuathly  pwpwgh  wybwhup
pupgquuinipniiubphg, npnup Jupnn Lkt hwugbkguby
pupquuinng (iqh punwpbpujuwbului unpdtph
howjuindwty, hull hwpl Eqwé nhypnmd pupguuing
1Eqynud nhut) dwpws hnpowpkpnipmiutbph, npnup
skl uwjuninid  nbkpunh  ptwui’  unynpulub
swpunpuipp: pw htwn dbjunbn  htwpwynp
nhuypbpnud whwnp £ pupquuing (kqynud hwnnpnty
mipophtiw] wwwlkpp, npp bywunnd b wfjuyg

1Eqdh punwywownh hwpunwugdwnp,
htwpwynpnipmnit  pdbend  Swinpwbwnt  wy
dnnniynpnh dinwdnnnipjut
wnwbdbwhwnlnipmnitibpht, hsytu il
unbndnid wqquyht kpuiqudnpnud:

Swppbp pupquuupwuinbp (0. rupunuta

Upuptu, Sniph, N Untdwpl b wyp) wowgwplnid
Eu  tnjuwpbpmpjut pupguwinipjut  wwpptp,
Epptidt unyuhull hwlwuwlwi htwptkp, npnup
wpuugnnd ki ngpu pupguwubjhnipjut nwuppbp
wuwnhfwtbp Juud 1Equiut b
wpunubqqujut dh owpp gnpdénukphg, npnig
Juplnpnipniipn npnoynid £ hunnppuljgnipjut
nlju]  ppugpnipjut Uke:  Ppuwljwumd  funupp
phtwdhly  hwuljugmpuit  dwuht  E npp
nquuwlupgbihu  wthbiwp Lt juwuwpl]  jupun
unwhdwbwquunmidubp, hull pupguwinipjut httwph
puunpnipnitp, h dtpen, npnpynid £ wbpuwnh
htnhtwlh hwnnppuljguljut nhppnpnodudp:
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Abstract. The purpose of the article is to study the different issues of the trandation of metaphors summarizing the opinions of various
trandation scholars on this matter. Although the metaphor has become the object of many studies and different definitions and classifica
tion principles have been offered, a unanimous opinion regarding the trandation techniques and principles of the metaphor still does not
exist. Actudly, it is a dynamic concept which is impossible to classify by strict delimitations and the selection of the trandation tech-
niquesis, eventually, determined by the communicative objective of the author of the text.
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O HeKOTOPBIX MpodeMax nepesoaa MeTagopbl
A.T. Barnacapsin
Annotammsi. CTaThsl OCBSIICHA H3YYEHHIO Pa3HBIX MPOOIeM nepeBosia Metadop Ha OCHOBE CHHTE3a MHEHHH pa3HBIX IEPEBOJIOBEIOB
10 3TOMY Borpocy. HecMoTps Ha To, 4To MeTadopa crana 00bEeKTOM pa3INYHbIX UCCISAO0BAHUH 1 OBUTH IPEAIOKEHBI PSIJT OTIPEIeTICHHI
U TIPUHLHUIIOB K.naccmbnxaunn, TEM HE MCEHEE, HE CYHICCTBYET €IAMHOAYIIHOIO MHEHHSA OTHOCHUTEJIBHO INEPEBOAUECKUX IPUEMOB U
MPUHIONIIOB MeTadopsl. B meficTBUTENEHOCTH pedb UIET O AMHAMHYHOM KOHIIENTE, KOTOPHIH HEBO3MOXHO HCCIIENOBAaTh IO CTPOTHM
TIPUHINIAM KJIacCH(HKALNH, 2 BEIOOP MEePEeBOIUECKOr0 pHeMa, B UTOTe, JAENaeTcsl UCXOd OT KOMMYHHKAaTHBHOI yCTaHOBKH aBTOpPA
TEKCTa.

Knrouegwie cnosa: memaghopa, nepegoo, nunzgucmuieckue u IKCMpaIuHe8UCmuyecKue Gakmopol, nepesooyecKie npuembl, KOMMy-
HUKAMUBHAS UHMEHYUS, OUHAMUYHBIL KOHYenm.
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